Vigsel / Forbøn for borgarleg inngått ekteskap

Liturgitekstane

Nynorsk
Allmenne føresegner

1. Ekteskap vert inngått ved at kvinne og mann offentleg, i nærvere av vitne og for godkjend (borgarleg eller kyrkjeleg) styremakt, gjev løfte til kvarandre om at dei vil leva saman i ekteskap, og at dette vert sagt offentleg gyldig.

2. Giftarmål etter den ordning kyrkja har, har både ei juridisk og ei kyrkjeleg  side. Den handlinga som er ekteskapsstiftande etter lovgjevinga i samfunnet, vert utført for Guds åsyn, og er difor ei kyrkjeleg handling av gudstenestleg karakter. Enkeltelement ved handlinga, som musikk, opplesing og andre innslag må få si form i samsvar med dette.

3. Handlinga skjer i kyrkja eller ein annan gudstenestestad som etter avgjerd av biskopen kan brukast til vigsel.

4. Før handlinga har den som skal forretta – eller unntaksvis ein annan på vegner av denne – ein samtale med brudeparet.

5. Salmar og songar må føreåt godkjennast av forrettande prest og det musikalske stoffet av kantor/organist.

6. Vigsel som står føre, bør gjerast kjend på førehand i kunngjeringane ved ei gudsteneste, og brudeparet bør takast med i forbøna.

7. Dersom ein vil feira Bryllaupsmesse, følgjer ein anten ordninga Vigsel til og med siste salmen, som då vert salme før nattverden, etterfølgd av nattverdordninga i høgmessa eller ei av dei alternative nattverdordningane i Gudstenestebok. Eller ein kan følgja ordninga Høgmesse. Inngangsorda i vigselordninga trer då i staden for inngangsorda i høgmessa. Ledda Ekteskapsinngåing og Overrekking av ringar kjem på plassen til kunngjeringane, og leddet Forbøn vert erstatta av forbønsalternativa i høgmessa.

Ei av lesingane skal vera ei evangelielesing.

Ein gjer kjent i Inngangsorda at det skal feirast bryllaupsmesse, til dømes slik:

L Kjære (namnet vert nemnt) og (namnet vert nemnt). De er komne hit til (namnet på kyrkja vert nemnt) for å inngå ekteskap. Vi er samla her for å gleda oss med dykk. Vi skal høyra løfta dykkar til kvarandre og be om Guds velsigning over dykk og over heimen dykkar. De har òg bede om å få del i Herrens nattverd når de no byrjar livet saman som ektefolk. Vi vil difor feira denne handlinga som ei bryllaupsmesse, slik at det er mogeleg for dei som ønskjer det, å gå saman med dykk til Herrens bord på denne dagen.
8. Ektepar som har gifta seg for borgarleg styremakt, kan sidan be om forbøn i kyrkja. Sjå ordninga Forbøn for borgarleg inngått ekteskap.

9. Ein kan ringja i ca. 5 minutt før og etter vigselshandlinga.

10. Liturgen ber stola i kvitt.

ORDNING FOR

Vigsel

Under handlinga kan det gjevast rom for medverknad av ulike slag. Det kan vera medverknad frå bryllaupsfølgjet ved einskilde av dei liturgiske ledda, og det kan vera tillegg til handlinga i form av musikk eller høgtlesing, eventuelt kombinert med at det vert tent ljos i ljosgloben. Blant dei kulturelle innslaga kan det òg opnast for element som understrekar den etniske bakgrunnen til brudeparet. Der den eine parten tilhøyrer eit anna kyrkjesamfunn enn Den norske kyrkja, kan det etter godkjenning av biskopen opnast for deltaking frå vedkomande kyrkjesamfunn. Både når det gjeld medverknad frå andre kyrkjesamfunn og kulturelle innslag, skal desse tilpassast den gudstenestlege karakteren til vigselshandlinga og ikkje bryta med trusgrunnlaget i Den norske kyrkja.

Innslag som kjem som tillegg til liturgien, kan plasserast etter ledd 9 Forbøn

Der namna skal nemnast, kan ein bruka fullt namn eller fornamn, etter det som er naturleg i det einskilde tilfellet. I spørsmåla under ledd 7 Ekteskapsinngåing skal det brukast fullt namn.

1 Preludium/Inngang
Orgelmusikk eller annan høveleg musikk til preludium/inngang.

Brudeparet kan gå saman fram til koret og setja seg på plassane sine.

Dersom det er ønskjeleg, kan brudeparet, ein eller båe, forlovarar, representant(ar) for familiane, liturg og andre gå inn i kyrkja i prosesjon.

Deretter kan det framførast høveleg vokal- eller instrumentalmusikk.

2  Inngangsord

Anten A

L  I namnet åt Faderen og Sonen og Den Heilage Ande.

Eller B
L  Nåde vere med dykk, og fred frå Gud, vår Far, og Herren Jesus Kristus.

Deretter kan ein ønskja brudeparet og bryllaupsfølgjet velkomne med desse eller liknande ord:

L  Kjære  (namnet vert nemnt)  og  (namnet vert nemnt).  De er komne hit til  (kyrkja vert nemnd)  for å inngå ekteskap. Vi er samla her for å gleda oss med dykk. Vi skal høyra løfta dykkar til kvarandre og be om Guds velsigning over dykk og over heimen dykkar. 

Deretter kan liturgen seia:
Anten A
L  Herre, kor dyrverdig di miskunn er! 

I skuggen av dine venger, Gud, søkjer menneskeborna livd.

Dei får eta seg mette av det beste i ditt hus,

du lèt dei drikka or gledebekken din. 

For hjå deg er livsens kjelde,

i ditt ljos ser vi ljos. 

Sal 36,8-10
Eller B
L  Pris Herren, for han er god, evig varer hans miskunn.

Dette er dagen som Herren har gjort; lat oss jubla og gleda oss no!

Sal 118,1.24
Eller C
L  Gud er kjærleik, og den som vert verande i kjærleiken, vert verande i Gud og Gud i han.

1 Joh 4,16b
3  Salme

4  Skriftlesing

L  Gud har skapt oss til å leva i samfunn med han og med kvarandre.

Han har ordna det såleis at mann og kvinne skal vera eitt,

og han har stadfest denne sameininga med si velsigning.

Ekteskapet er Guds gode gåve.

Å leva saman som mann og kvinne

er å leva i tillit og kjærleik,

dela gleder og sorger

og trufast stå attmed kvarandre livet ut.

Guds ord vitnar om ekteskapet at det er heilagt og ukrenkjande.

Det står skrive i Fyrste Mosebok:

Gud skapte mennesket i sitt bilete,

i Guds bilete skapte han det,

til mann og kvinne skapte han dei.

Gud velsigna dei og sa til dei:

«De skal veksa og aukast,

fylla jorda og leggja henne under dykk!»      1 Mos 1,27-28a
Og vår Herre Jesus Kristus seier:

Har de ikkje lese at Skaparen frå opphavet

skapte dei til mann og kvinne og sa:

«Difor skal mannen skiljast frå far sin og mor si

og halda seg til kona si, og dei to skal vera eitt.»

Så er dei ikkje lenger to; dei er eitt.

Og det som Gud har bunde saman,

det skal ikkje menneske skilja.      Matt 19,4-6
L  Lat oss vidare høyra frå Guds ord. 

2-4 av dei følgjande tekstane (sjå side 00) eller andre høvelege skriftlesingar, minst éi frå kvart av dei to testamenta.

Skriftlesingane kan lesast av medlemmer av bryllaupsfølgjet.

Dei som skal lesa, går samla fram til lesepulten.

Brudepar og kyrkjelyd sit under lesinga.

Siste lesinga vert avslutta med:

”Slik lyder Herrens ord.”

Her kan følgja
5  Salme 

Salmen kan erstattast av høveleg vokal- eller instrumentalmusikk.
6  Tale 

Liturgen held ein tale over eit av dei skriftorda som er lesne under ledd 4 eller over ein annan høveleg tekst.
7  Ekteskapsinngåing

L  Kom no fram til Herrens altar, så vi kan høyra løfta dykkar til kvarandre 

og be om Guds velsigning over dykk og over heimen dykkar. 

Brudeparet går fram til altarringen.
Deretter følgjer
Anten A
L  For Gud vår Skapars åsyn og i nærvere av desse vitna spør eg deg, (det fulle namnet til brudgommen utan tittel): Vil du ha (det fulle namnet til brura utan tittel), som står attmed deg, til ektemake?

Brudgommen:  Ja.

L  Vil du elska og æra henne og vera trufast hos henne i gode og vonde dagar til dess døden skil dykk åt?

Brudgommen:  Ja.

L  Like eins spør eg deg, (det fulle namnet til brura utan tittel): Vil du ha  (det fulle namnet til brudgommen utan tittel), som står attmed deg, til ektemake?

Brura  Ja.

L  Vil du elska og æra han og vera trufast hos han i gode og vonde dagar til dess døden skil dykk åt?

Brura:  Ja.

L  Så gjev kvarandre handa på det.

Brudeparet vender seg mot kvarandre og gjev kvarandre høgre handa.

Liturgen legg handa si på hendene til brudeparet.

L  For Guds åsyn og i nærvere av desse vitna har de no lova kvarandre at de vil leva saman i ekteskap, og gjeve kvarandre handa på det. Difor gjer eg kunnig at de er rette ektefolk.

Eller B
L  For Gud vår Skapars åsyn og i nærvere av desse vitna spør eg deg, (det fulle namnet til brudgommen utan tittel): Vil du ha (det fulle namnet til brura utan tittel), som står attmed deg, til ektemake?

Brudgommen:  Ja.

L  Like eins spør eg deg, (det fulle namnet til brura utan tittel): Vil du ha (det fulle namnet til brudgommen utan tittel), som står attmed deg, til ektemake?

Brura:  Ja.

L  Gjenta no etter meg.

Brudgom og brur vender seg til kvarandre. Dei gjev kvarandre hendene og vert ståande slik medan dei gjev løftet.

Liturgen les løftet ledd for ledd, deretter seier brudeparet det fram, den eine først.
L  Eg tek deg  (namnet vert nemnt)  til ektemake.

B  Eg tek deg  (namnet vert nemnt)  til ektemake.

L  Eg vil elska og æra deg

B  Eg vil elska og æra deg

L  og vera trufast hos deg i gode og vonde dagar

B  og vera trufast hos deg i gode og vonde dagar

L  til dess døden skil oss åt.

B  til dess døden skil oss åt.

Deretter vert løftet teke opp att på same måten av den andre ektemaken.
Liturgen legg handa si på hendene til brudeparet.

L  For Guds åsyn og i nærvere av desse vitna har de no lova kvarandre at de vil leva saman i ekteskap, og gjeve kvarandre handa på det. Difor gjer eg kunnig at de er rette ektefolk.

Her kan følgja

8  Overrekking av ringar

Anten A
L  Gje no kvarandre ringane, som de skal bera til teikn på løftet om truskap.

Kvar av dei set ringen på fingeren til den andre.

Eller  B 

L  Gje no kvarandre ringane, som de skal bera til teikn på løftet de har gjeve kvarandre.

Gjenta etter meg.

Liturgen les orda ledd for ledd, deretter seier brudeparet dei fram, den eine først.

L  (Namnet), eg gjev deg denne ringen

B  (Namnet), eg gjev deg denne ringen
L  som eit teikn på løftet mitt om kjærleik og truskap.
B  som eit teikn på løftet mitt om kjærleik og truskap.

Ringen vert sett på fingeren til den andre.

Deretter vert overrekkinga teken opp att på same måten av den andre ektemaken.

9  Forbøn
L  Lat oss alle be.

Brudeparet kneler ved altarringen.

Liturgen ber for brudeparet, med handspålegging, ei av dei følgjande bønene, og avsluttar med Herrens bøn.

Eventuelt kan også andre i følgjet delta i forbøna med handspålegging.

I

	Anten A

L  Gode Gud, du som har innsett ekteskapet og velsigna kvinne og mann, vi ber deg: Lat di velsigning kvila over  (namnet vert nemnt)  og  (namnet vert nemnt)  som her kneler for ditt andlet. Fyll dei med din kjærleik, og bygg heimen deira i fred. Sjå til dei i nåde, og styrk dei med din Ande, så dei i gode og vonde dagar set sin lit til deg, held trufast saman og hjelper kvarandre fram mot det evige livet.


	Eller B

L  Gode Gud, vi takkar deg for  (namnet vert nemnt)  og  (namnet vert nemnt)  og for deira kjærleik til kvarandre. Velsign livet deira som ektefolk.

Hjelp dei å halda dei løfta dei har gjeve kvarandre, så ekteskapet deira kan fyllast av tillit, omsut og glede. 

Gjev dei evne og vilje til å byggja heimen sin i fred, så den vert ein stad der [born kan veksa opp i tryggleik og] familie og vener kan finna fellesskap.

Du som er vegen, sanninga og livet, lat dei få vandra i di sanning. Du som tilgjev og lækjer, hjelp dei å tilgje kvarandre. Du som er kjærleikens kjelde, gjev dei og alle ektefolk å veksa og modnast i kjærleik.




II

Her kan ein føya til ei fritt utforma bøn, eventuelt kombinert med ljostenning. 

Eventuelt kan kyrkjelyden syngja ein bønesalme (medan brudeparet kneler). Sjå til dømes NoS nr. 663, 674 eller Salmer 1997 nr. 273.
III

L Lat oss saman be Herrens bøn.

A Fader vår, du som er i himmelen.

Lat namnet ditt helgast.

Lat riket ditt koma.

Lat viljen din råda på jorda så som i himmelen.

Gjev oss i dag vårt daglege brød.

Forlat oss vår skuld,

som vi òg forlèt våre skuldmenn.

Før oss ikkje ut i freisting,

men frels oss frå det vonde.

For riket er ditt,

og makta og æra i all æve.

Amen.

Brudeparet set seg på plassane sine.

Her kan følgja

10  Musikk/symbolhandlingar

Deltakarar i bryllaupsfølgjet og andre kan medverka med musikk, høgtlesing eller andre kulturelle innslag.

11  Salme

12  Velsigning

Anten A
L  vend mot kyrkjelyden

Lat oss prisa Herren.

Kyrkjelyden reiser seg

K   Gud vere lova. Halleluja. Halleluja. Halleluja.

L  Herren velsigne deg og vare deg.

Herren late sitt andlet lysa over deg og vere deg nådig.

Herren lyfte sitt åsyn på deg og gjeve deg fred.   (
K   Amen. Amen. Amen.

Eller B

L  vend mot kyrkjelyden

Ta imot velsigninga.

Kyrkjelyden reiser seg.

L  Herren velsigne deg og vare deg.

Herren late sitt andlet lysa over deg og vere deg nådig.

Herren lyfte sitt åsyn på deg og gjeve deg fred.   (
L/K  Amen.

13  Utgang

Orgelmusikk eller annan høveleg musikk. Ekteparet går saman ut or kyrkja.

ORDNING FOR

Forbøn


for borgarleg inngått ekteskap

Under handlinga kan det gjevast rom for medverknad av ulike slag. Det kan vera medverknad frå festfølgjet ved einskilde av dei liturgiske ledda, og det kan vera tillegg til handlinga i form av musikk eller høgtlesing, eventuelt kombinert med at det vert tent ljos i ljosgloben. Blant dei kulturelle innslaga kan det òg opnast for element som understrekar den etniske bakgrunnen til ekteparet. Der den eine parten tilhøyrer eit anna kyrkjesamfunn enn Den norske kyrkja, kan det etter godkjenning av biskopen opnast for deltaking frå vedkomande kyrkjesamfunn. 

Både når det gjeld medverknad frå andre kyrkjesamfunn og ved kulturelle innslag, skal dette tilpassast den gudstenestlege karakteren til forbønshandlinga og ikkje bryta med trusgrunnlaget til Den norske kyrkja.

Innslag som kjem som tillegg til liturgien, kan plasserast etter ledd 8 Forbøn. 
Der namna skal nemnast, kan ein bruka fullt namn eller fornamn, etter som det er naturleg i det einskilde tilfellet. I spørsmåla under ledd 7 Framstilling av ekteparet skal ein nytta fullt namn.

1  Preludium/Inngang

Orgelmusikk eller annan høveleg musikk til preludium/inngang.

Ekteparet kan ta plass i koret på førehand, eller dei kan gå saman fram til koret og setja seg på plassane sine.

Dersom det er ønskjeleg, kan ekteparet, forlovarar, liturg og andre gå inn i kyrkja i prosesjon.

Deretter kan det framførast høveleg vokal- eller instrumentalmusikk.

2  Inngangsord

Anten  A

L  I namnet åt Faderen og Sonen og Den Heilage Ande.

Eller  B

L  Nåde vere med dykk og fred frå Gud vår Far og Herren Jesus Kristus.

Deretter vert ekteparet og forsamlinga helsa velkomen med desse eller liknande ord:

L  Kjære  (fullt namn vert nemnt)  og  (fullt namn vert nemnt),  den  (dato vert nemnd)  inngjekk de ekteskap i  (staden vert nemnd).  De er komne hit til  (kyrkja vert nemnd)  fordi de ønskjer kyrkja si forbøn for ekteskapet dykkar. Vi er samla for å gleda oss med dykk og be om velsigning over dykk og heimen dykkar.

Deretter kan liturgen seia noko om høvet og om gudstenesta som følgjer, og eventuelt avslutta slik:

Anten A
L  Herre, kor dyrverdig di miskunn er! 

I skuggen av dine venger, Gud, søkjer menneskeborna livd.

Dei får eta seg mette av det beste i ditt hus,

du lèt dei drikka or gledebekken din. 

For hjå deg er livsens kjelde,

i ditt ljos ser vi ljos. 

Sal 36,8-10
Eller B
L  Pris Herren, for han er god, evig varer hans miskunn.

Dette er dagen som Herren har gjort; lat oss jubla og gleda oss no!

Sal 118,1.24
Eller C
L  Gud er kjærleik, og den som vert verande i kjærleiken, vert verande i Gud og Gud i han.

1 Joh 4,16b
3  Salme

4  Skriftlesing

L  Gud har skapt oss til å leva i samfunn med han og med kvarandre.

Han har ordna det såleis at mann og kvinne skal vera eitt,

og han har stadfest denne sameininga med si velsigning.

Ekteskapet er Guds gode gåve.

Å leva saman som mann og kvinne

er å leva i tillit og kjærleik,

dela gleder og sorger

og trufast stå attmed kvarandre livet ut.

Guds ord vitnar om ekteskapet at det er heilagt og ukrenkjande.

Det står skrive i Fyrste Mosebok:

Gud skapte mennesket i sitt bilete,

i Guds bilete skapte han det,

til mann og kvinne skapte han dei.

Gud velsigna dei og sa til dei:

«De skal veksa og aukast,

fylla jorda og leggja henne under dykk!»      1 Mos 1,27-28a
Og vår Herre Jesus Kristus seier:

Har de ikkje lese at Skaparen frå opphavet

skapte dei til mann og kvinne og sa:

«Difor skal mannen skiljast frå far sin og mor si

og halda seg til kona si, og dei to skal vera eitt.»

Så er dei ikkje lenger to; dei er eitt.

Og det som Gud har bunde saman,

det skal ikkje menneske skilja.      Matt 19,4-6
L  Lat oss vidare høyra frå Guds ord. 

2-4 av dei følgjande tekstane (sjå side 00) eller andre høvelege skriftlesingar, minst éi frå kvart av dei to testamenta.

Skriftlesingane kan lesast av medlemmer av festfølgjet.

Dei som skal lesa, går samla fram til lesepulten.

Ektepar og kyrkjelyd sit under lesinga.

Siste lesinga vert avslutta med:

”Slik lyder Herrens ord.”

Her kan følgja
5  Salme 

Salmen kan erstattast av høveleg vokal- eller instrumentalmusikk.
6  Tale 

Liturgen held ein tale over eit av dei skriftorda som er lesne under ledd 4 eller over ein annan høveleg tekst.
7  Framstilling av ekteparet

Ekteparet går saman fram til altaret.

Anten A
L  For offentleg styremakt har de lova å leva saman i ekteskap. Dette løftet tyder at de skal vera eitt og halda trufast saman i gode og vonde dagar inntil døden skil dykk åt.


Slik de ønskjer det, vil vi i dag be for dykk og stilla ekteskapet dykkar og heimen dykkar inn under Guds velsigning.

Eller B
L  (Dei fulle namna til mannen og kvinna, utan tittel),  de har for offentleg styremakt lova å leva saman i ekteskap. Vil de framleis elska og æra kvarandre og halda trufast saman i gode og vonde dagar til dess døden skil dykk åt?

Ekteparet svarar, etter kvarandre eller saman:
Ja.

L  Etter dykkar ønskje vil vi i dag be for dykk og stilla ekteskapet dykkar og heimen dykkar inn under Guds velsigning.

8  Forbøn

Ekteparet kneler på altarringen.

Liturgen ber med handspålegging ei av desse bønene, og avsluttar med Herrens bøn.

Eventuelt kan også andre i følgjet delta i forbøna med handspålegging.
I

	Anten A

L Miskunnsame Gud, du som har innsett ekteskapet og velsigna kvinne og mann, vi ber deg: Lat di velsigning kvila over  (namnet vert nemnt)  og  (namnet vert nemnt)  som her kneler for ditt andlet. Fyll dei med din kjærleik, og bygg heimen deira i fred. Sjå til dei i nåde, og styrk dei med din Ande, så dei i gode og vonde dagar set sin lit til deg, held trufast saman og hjelper kvarandre fram mot det evige livet.


	Eller B
L  Gode Gud, vi takkar deg for  (namnet vert nemnt)  og  (namnet vert nemnt)  og for kjærleiken deira til kvarandre. Velsign livet deira som ektefolk. 

Hjelp dei å halda dei løfta dei har gjeve kvarandre, så ekteskapet deira kan fyllast av tillit, omsut og glede. 

Gjev dei evne og vilje til å byggja heimen sin i fred, så det vert ein stad der [born kan veksa opp i tryggleik og] familie og vener kan finna fellesskap.

Du som er vegen, sanninga og livet, lat dei få vandra i di sanning. Du som tilgjev og lækjer, hjelp dei å tilgje kvarandre. Du som er kjærleikens kjelde, gjev dei og alle ektefolk å veksa og modnast i kjærleik.




II

Her kan det leggjast til ei fritt utforma bøn, eventuelt kombinert med ljostenning.

Eventuelt kan kyrkjelyden syngja ein bønesalme (medan ekteparet kneler). 
III

Forbøna vert alltid avslutta med Herrens bøn.

L  Lat oss saman be Herrens bøn.

A Fader vår, du som er i himmelen.

Lat namnet ditt helgast.

Lat riket ditt koma.

Lat viljen din råda på jorda så som i himmelen.

Gjev oss i dag vårt daglege brød.

Forlat oss vår skuld,

som vi òg forlèt våre skuldmenn.

Før oss ikkje ut i freisting,

men frels oss frå det vonde.

For riket er ditt,

og makta og æra i all æve.

Amen.

Ekteparet set seg på plassane sine.

Her kan følgja

9  Musikk/symbolhandlingar

Deltakarar i festfølgjet og andre kan medverka med musikk, høgtlesing eller andre kulturelle innslag.

10  Salme

11  Velsigning
Anten A
L vend mot kyrkjelyden

Lat oss prisa Herren.

Kyrkjelyden reiser seg.
K Gud vere lova. Halleluja. Halleluja. Halleluja.

L  Herren velsigne deg og vare deg.

Herren late sitt andlet lysa over deg og vere deg nådig.

Herren løfte sitt åsyn på deg og gjeve deg fred.   (
K Amen. Amen. Amen.

Eller B
L vend mot kyrkjelyden
Ta imot velsigninga.

Kyrkjelyden reiser seg.

L Herren velsigne deg og vare deg.

Herren late sitt andlet lysa over deg og vere deg nådig.

Herren lyfte sitt åsyn på deg og gjeve deg fred.   (
L/K Amen.

Under den stille bøna som følgjer, vert det slege tre gonger tre slag med ei av kyrkjeklokkene.

Her kan det framførast høveleg vokal- eller instrumentalmusikk.

12  Postludium/Utgang

Orgelmusikk eller annan høveleg musikk. Ekteparet går saman ut or kyrkja

*

Skriftlesingar
L  Lat oss vidare høyra frå Guds ord.

2-4 av dei følgjande tekstane eller andre høvelege skriftlesingar, minst éi frå kvart av dei to testamenta.

Skriftlesingane kan lesast av medlemmer av bryllaupsfølgjet.

Dei som skal lesa, går samla fram til lesepulten.

Brudepar og kyrkjelyd sit under lesinga.

Salme 23

Salme 36,6-10

Salme 91,1-2.4.9

Salme 100

Salme 103,1-5

Høgs 2,8-14.16-17 + 8,6-7a

Høgs 2,9-10a.13b-14

Høgs 8,6-7a

Matt 5,13-16

Matt 6,25-34

Matt 7,7-8.12

Matt 7,24-25

Joh 15,9-12[-17]

Rom 8,38-39

1 Kor 13 (heile eller i utdrag)

Ef 3,14-21

Fil 2,1-5

Fil 4,4-8

Kol 3,12b-14

1 Joh 4,7-12

Den tredje av lesingane frå Høgsongen kan lesast av éin tekstlesar eller av kvinne (I) og mann (II)

I

Høyr, det er min ven.

Sjå der, han kjem 

springande over heiane,

hoppande over haugane.

Min ven er som gasellen,

han liknar den unge hjort.

Sjå, der står han bortmed husveggen;

han glytter inn gjennom gluggen

og ser inn gjennom sprinklane.

Min ven tek til ords og seier:

II

Stå opp, min hugnad!

Kom ut, mi fagre møy!

For sjå, vinteren er til endes,

regnet har kvorve.

Blomane sprett på vollane;

songtida er komen,

og turteldua kurrar i landet.

Frukta på vintreet raudnar,

og det angar av vintre i blom.

Stå opp, min hugnad!

Kom ut, mi fagre møy!

Du mi due på berghylla,

i livd under flogbratte fjell,

lat meg få sjå din skapnad,

lat meg få høyra ditt mæle!

For di røyst er så mjuk

og din skapnad så fager.

I

Min ven er min, og eg er hans,

han som gjæter mellom liljer.

Når dagen svalnar og skuggane flyr,

kom att, min ven!

Fly som gasellen og den unge hjort

over balsam-angande fjell!

II

Set meg som eit segl på ditt hjarta,

eit segl på din arm!

For kjærleiken er sterk som døden

og mektig som dødsriket i si trå.

Han brenn som ein logande eld,

han logar mot himmelen.

Vassflaumar kan ikkje sløkkja kjærleiken,

elvar kan ikkje fløyma han bort.

*

Bokmål
Alminnelige bestemmelser

1. Ekteskap inngås ved at kvinne og mann offentlig, i vitners nærvær og for godkjent (borgerlig eller kirkelig) myndighet avgir løfte til hverandre om at de vil leve sammen i ekteskap, og dette erklæres å ha offentlig gyldighet.

2. Ekteskapsinngåelse etter kirkens ordning har både en juridisk og en kirkelig side. Den handling som er ekteskapsstiftende etter samfunnets lovgivning, foretas for Guds ansikt, og er derfor en kirkelig handling av gudstjenestlig karakter. Enkeltelementer ved handlingen, som musikk, opplesning og andre innslag må utformes i samsvar med dette.”

3. Handlingen finner sted i kirken eller et annet gudstjenestested som etter biskopens avgjørelse kan brukes til vigsel.

4. Før handlingen har den som skal forrette – unntaksvis en annen på dennes vegne – en samtale med brudeparet.

5. Salmer og sanger må på forhånd godkjennes av forrettende prest og det musikalske stoff av kantor.

6. Den forestående vigsel bør på forhånd bekjentgjøres gjennom kunngjøringene i en gudstjeneste, og brudeparet nevnes i forbønnen.

7. Hvis en vil feire Bryllupsmesse, følger en enten ordningen Vigsel til og med siste salme, som da blir salme før nattverden, etterfulgt av høymessens nattverdordning eller en av de alternative nattverdordningene i Gudstjenesteboken. Eller en kan følge ordningen Høymesse. Vigselordningens Inngangsord trer da istedenfor Høymessens. Leddene Ekteskapsinngåelse og Overrekkelse av ringer kommer på kunngjøringenes plass, og vigselsordningens ledd Forbønn erstatter høymessens forbønnsalternativ.

En av lesningene skal være en evangelielesning.

En kunngjør i Inngangsordene at det skal feires bryllupsmesse, for eksempel slik:

L  Kjære  (navnet nevnes)  og  (navnet nevnes). Dere er kommet hit til (kirken nevnes)  for å inngå ekteskap. Vi er samlet her for å glede oss med dere. Vi skal høre deres løfter til hverandre og be om Guds velsignelse over dere og over hjemmet deres. Dere har også bedt om å få del i Herrens nattverd når dere nå begynner livet sammen som ektefolk. Vi vil derfor feire denne handlingen som en bryllupsmesse, slik at det er mulig for dem som ønsker det, å gå sammen med dere til Herrens bord på denne dagen.

8. Ektepar som har inngått ekteskap for borgerlig myndighet, kan siden anmode om kirkens forbønn. Se ordningen Forbønn for borgerlig inngått ekteskap.

9. Det kan ringes i ca. 5 minutter før og etter vigselshandlingen.

10. Liturgen bærer stola i hvitt.

ORDNING FOR

Vigsel

I løpet av handlingen kan det gis rom for medvirkning av ulike slag. Det kan være medvirkning fra bryllupsfølget ved enkelte av de liturgiske ledd, og det kan være tillegg til handlingen i form av musikk eller høytlesning, eventuelt kombinert med at det tennes lys i lysgloben. Blant de kulturelle innslag kan det også åpnes for elementer som understreker brudeparets etniske bakgrunn. Der den ene part har en annen kirkelig tilhørighet enn Den norske kirke, kan det etter godkjennelse av biskopen åpnes for deltakelse fra vedkommende kirkesamfunn. Både når det gjelder medvirkning fra andre kirkesamfunn og kulturelle innslag, skal dette tilpasses vigselshandlingens gudstjenestlige karakter og ikke bryte med Den norske kirkes trosgrunnlag. 

Innslag som kommer som tillegg til liturgien, kan plasseres etter ledd 9 Forbønn.

Der navnene skal nevnes, kan en bruke fullt navn eller fornavn, etter hva som er naturlig i det enkelte tilfelle. I spørsmålene under ledd 7 Ekteskapsinngåelse skal det brukes fullt navn. 

1  Preludium/Inngang

Orgelmusikk eller annen egnet musikk til preludium/inngang.

Brudeparet kan gå sammen fram til koret og sette seg på sine plasser. 

Dersom det er ønskelig, kan brudeparet, en eller begge, forlovere, representant(er) for familiene, liturg og andre gå inn i kirken i prosesjon.

Deretter kan det fremføres egnet vokal- eller instrumentalmusikk.

2  Inngangsord

Enten A

L  I Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn.

Eller B
L  Nåde være med dere, og fred fra Gud vår Far og Herren Jesus Kristus.

Deretter ønskes brudeparet og forsamlingen velkommen med disse eller lignende ord:
L  Kjære  (navnet nevnes)  og  (navnet nevnes). Dere er kommet hit til (kirken nevnes)  for å inngå ekteskap. Vi er samlet her for å glede oss med dere. Vi skal høre deres løfter til hverandre og be om Guds velsignelse over dere og over hjemmet deres. 

Deretter kan liturgen si
Enten A
L  Herre, hvor dyrebar din miskunn er! 

I skyggen av dine vinger, Gud, søker menneskebarna ly.

De får spise seg mette av det beste i ditt hus,

du lar dem drikke av din gledes bekk. 

For hos deg er livets kilde,

i ditt lys ser vi lys. 

Sal 36,8-10
Eller B
L  Pris Herren, for han er god, evig varer hans miskunn.

Dette er dagen som Herren har gjort; la oss juble og glede oss på den!

Sal 118,1.24
Eller C
L  Gud er kjærlighet, og den som blir i kjærligheten, blir i Gud og Gud i ham.

1 Joh 4,16b
3  Salme

4  Skriftlesning

L  Gud har skapt oss til å leve i fellesskap med ham og med hverandre.

Han har ordnet det slik at mann og kvinne skal være ett

og stadfestet dette fellesskapet med sin velsignelse.

Ekteskapet er Guds gode gave.

Å leve sammen som mann og kvinne

er å leve i tillit og kjærlighet,

dele gleder og sorger

og trofast stå ved hverandres side livet ut.

Guds ord vitner om ekteskapet at det er hellig og ukrenkelig.

Det står skrevet i Første Mosebok:

Gud skapte mennesket i sitt bilde,

i Guds bilde skapte han det,

til mann og kvinne skapte han dem.

Gud velsignet dem og sa til dem:

«Vær fruktbare og bli mange,

fyll jorden og legg den under dere!»      1 Mos 1,27-28a
Og vår Herre Jesus Kristus sier:

Har dere ikke lest at Skaperen fra begynnelsen av

skapte dem til mann og kvinne og sa:

«Derfor skal mannen forlate sin far og sin mor

og holde seg til sin hustru, og de to skal være ett.»

Så er de ikke lenger to; deres liv er ett.

Det som Gud altså har sammenføyd,

skal mennesker ikke skille.      Matt 19,4-6
L  La oss videre høre fra Guds ord.

2-4 av de følgende tekstene (se side 00) eller andre høvelige skriftlesninger, minst én fra hvert av de to testamentene.

Skriftlesningene kan leses av medlemmer av bryllupsfølget. 

De som skal lese, går samlet frem til lesepulten.

Brudepar og menighet sitter under lesningen.

Siste lesning avsluttes med:
”Slik lyder Herrens ord.”

Her kan følge

5  Salme 

Salmen kan erstattes av egnet vokal- eller instrumentalmusikk.
6  Tale 

Liturgen holder en tale over et av de skriftordene som er lest under ledd 4 eller over en annen høvelig tekst.

7  Ekteskapsinngåelse

L  Kom nå fram til Herrens alter, så vi kan høre deres løfter til hverandre og be om Guds velsignelse over dere og over hjemmet deres. 

Brudeparet går fram til alterringen.
Deretter følger
Enten A
L  For Gud vår Skapers ansikt og i disse vitners nærvær spør jeg deg, (brudgommens fulle navn uten tittel): Vil du ha (brudens fulle navn uten tittel), som står ved din side, til din ektefelle?

Brudgommen:  Ja.

L  Vil du elske og ære henne og bli trofast hos henne i gode og onde dager inntil døden skiller dere?

Brudgommen:  Ja.

L  Likeså spør jeg deg, (brudens fulle navn uten tittel): Vil du ha (brudgommens fulle navn uten tittel), som står ved din side, til din ektefelle?

Bruden:  Ja.

L  Vil du elske og ære ham og bli trofast hos ham i gode og onde dager inntil døden skiller dere?

Bruden:  Ja.

L  Så gi hverandre hånden på det.

Brudeparet vender seg mot hverandre og gir hverandre høyre hånd.

Liturgen legger sin hånd på brudeparets hender.
L  For Guds ansikt og i disse vitners nærvær har dere nå lovet hverandre at dere vil leve sammen i ekteskap, og gitt hverandre hånden på det. Derfor erklærer jeg at dere er rette ektefolk.

Eller B
L  For Gud vår Skapers ansikt og i disse vitners nærvær spør jeg deg, (brudgommens fulle navn uten tittel): Vil du ha (brudens fulle navn uten tittel), som står ved din side, til din ektefelle?

Brudgommen:  Ja.

L  Likeså spør jeg deg, (brudens fulle navn uten tittel): Vil du ha (brudgommens fulle navn uten tittel), som står ved din side, til din ektefelle?

Bruden:  Ja.

L  Gjenta nå etter meg.

Brudgom og brud vender seg til hverandre. De gir hverandre hendene og blir stående slik mens de avgir løftet.

Liturgen leser løftet ledd for ledd, deretter fremsier brudeparet det, den ene først.
L  Jeg tar deg   (navnet nevnes)   til min ektefelle.

B  Jeg tar deg   (navnet nevnes)   til min ektefelle.

L  Jeg vil elske og ære deg

B  Jeg vil elske og ære deg

L  og bli trofast hos deg i gode og onde dager

B  og bli trofast hos deg i gode og onde dager

L  inntil døden skiller oss.

B  inntil døden skiller oss.

Deretter gjentas løfteavleggelsen på samme måte av den andre ektefellen.

Liturgen legger sin hånd på brudeparets hender.
L  For Guds ansikt og i disse vitners nærvær har dere nå lovet hverandre at dere vil leve sammen i ekteskap, og gitt hverandre hånden på det. Derfor erklærer jeg at dere er rette ektefolk.

Her kan følge

8  Overrekkelse av ringer

Enten A
L  Gi nå hverandre ringene, som dere skal bære til tegn på løftet om troskap.

Hver av dem setter ringen på fingeren til den andre.

Eller B
L  Gi nå hverandre ringene, som dere skal bære til tegn på løftet dere har gitt hverandre.

Gjenta etter meg.

Liturgen leser ordene ledd for ledd, deretter fremsier brudeparet dem, den ene først.
L  (Navnet), jeg gir deg denne ring

B  (Navnet), jeg gir deg denne ring

L  som et tegn på mitt løfte om kjærlighet og troskap.

B  som et tegn på mitt løfte om kjærlighet og troskap.

Ringen settes så på fingeren til den andre.

Deretter gjentas overrekkelsen på samme måte av den andre ektefellen.
9  Forbønn

L  La oss alle be.

Ekteparet kneler ved alterringen.

Liturgen ber for brudeparet med håndspåleggelse en av følgende bønner, som avsluttes med Herrens bønn.

Eventuelt kan også andre i følget delta i forbønnen med håndspåleggelse.
I

	Enten A

L  Gode Gud, du som har innsatt ekteskapet og velsignet kvinne og mann, vi ber deg: La din velsignelse hvile over  (navnet nevnes)  og  (navnet nevnes)  som her kneler for ditt ansikt. Fyll dem med din kjærlighet, og bygg deres hjem i fred. Se til dem i nåde, og styrk dem med din Ånd, så de i gode og onde dager setter sin lit til deg, holder trofast sammen og hjelper hverandre fram mot det evige liv.


	Eller B

L  Gode Gud, vi takker deg for  (navnet nevnes)  og  (navnet nevnes)  og for deres kjærlighet til hverandre. Velsign deres liv som ektefolk.

Hjelp dem å holde de løfter de har gitt hverandre, så deres ekteskap kan fylles av tillit, omsorg og glede. 

Gi dem evne og vilje til å bygge sitt hjem i fred, så det blir et sted der [barn kan vokse opp i trygghet og] familie og venner kan finne fellesskap.

Du som er veien, sannheten og livet, la dem få vandre i din sannhet. Du som tilgir og leger, hjelp dem å tilgi hverandre. Du som er kjærlighetens kilde, gi dem og alle ektefolk å vokse og modnes i kjærlighet.




II

Her kan det tilføyes en fritt utformet bønn, eventuelt kombinert med lystenning. 

Eventuelt kan menigheten synge en bønnesalme (mens brudeparet kneler). Se for eksempel NoS nr. 663, 674 eller  Salmer 1997 nr. 273.
III

L La oss sammen be Herrens bønn.

A Fader vår, du som er i himmelen.

La ditt navn holdes hellig.

La ditt rike komme.

La din vilje skje på jorden som i himmelen.

Gi oss i dag vårt daglige brød.

Forlat oss vår skyld,

som vi òg forlater våre skyldnere.

Led oss ikke inn i fristelse,

men frels oss fra det onde.

For riket er ditt,

og makten og æren i evighet.

Amen.

Brudeparet setter seg på plassene sine.

Her kan følge

10  Musikk/symbolhandlinger

Deltakere i bryllupsfølget og andre kan medvirke med musikk, høytlesning eller andre kulturelle innslag.
11  Salme

12  Velsignelse
Enten A
L vendt mot menigheten
La oss prise Herren.

Menigheten reiser seg.
M Gud være lovet. Halleluja. Halleluja. Halleluja.

L Herren velsigne deg og bevare deg.

Herren la sitt ansikt lyse over deg og være deg nådig.

Herren løfte sitt åsyn på deg og gi deg fred.  (
M Amen. Amen. Amen.

Eller B
L vendt mot menigheten
Ta imot velsignelsen.

Menigheten reiser seg.
L Herren velsigne deg og bevare deg.

Herren la sitt ansikt lyse over deg og være deg nådig.

Herren løfte sitt åsyn på deg og gi deg fred.  (
M Amen.

13  Utgang

Orgelmusikk eller annen egnet musikk. Ekteparet går sammen ut av kirken.
*

ORDNING FOR

Forbønn


for borgerlig inngått ekteskap

I løpet av handlingen kan det gis rom for medvirkning av ulike slag. Det kan være medvirkning fra festfølget ved enkelte av de liturgiske ledd, og det kan være tillegg til handlingen i form av musikk eller høytlesning, eventuelt kombinert med at det tennes lys i lysgloben. Blant de kulturelle innslag kan det også åpnes for elementer som understreker ekteparets etniske bakgrunn. Der den ene part har en annen kirkelig tilhørighet enn Den norske kirke, kan det etter godkjennelse av biskopen åpnes for deltakelse fra vedkommende kirkesamfunn. 

Både når det gjelder medvirkning fra andre kirkesamfunn og kulturelle innslag, skal dette tilpasses forbønnshandlingens gudstjenestlige karakter og ikke bryte med Den norske kirkes trosgrunnlag. 

Innslag som kommer som tillegg til liturgien, kan plasseres etter ledd 8 Forbønn.

Der navnene skal nevnes, kan en bruke fullt navn eller fornavn, etter hva som er naturlig i det enkelte tilfelle. I spørsmålene under ledd 7 Fremstilling av ekteparet skal det brukes fullt navn. 

1  Preludium/Inngang

Orgelmusikk eller annen egnet musikk til preludium/inngang.

Ekteparet kan ta plass i koret på forhånd, eller de kan gå sammen fram til koret og sette seg på plassene sine.

Dersom det er ønskelig, kan ekteparet, forlovere, liturg og andre gå inn i kirken i prosesjon.

Deretter kan det fremføres egnet vokal- eller instrumentalmusikk.

2  Inngangsord

Enten A
L  I Faderens og Sønnens og Den Hellige Ånds navn.

Eller B
L  Nåde være med dere, og fred fra Gud vår Far og Herren Jesus Kristus.

Deretter ønskes ekteparet og forsamlingen velkommen med disse eller lignende ord:

L  Kjære  (fullt navn nevnes) og  (fullt navn nevnes), den  (dato nevnes)  inngikk dere ekteskap i  (stedet nevnes). Dere er kommet hit til  (kirken nevnes)  fordi dere ønsker kirkens forbønn for deres ekteskap. Vi er samlet for å glede oss med dere og be om velsignelse over dere og hjemmet deres.

Deretter kan liturgen kort si noe om anledningen og gudstjenesten som følger, og eventuelt avslutte slik:
Enten A
L  Herre, hvor dyrebar din miskunn er! 

I skyggen av dine vinger, Gud, søker menneskebarna ly.

De får spise seg mette av det beste i ditt hus,

du lar dem drikke av din gledes bekk. 

For hos deg er livets kilde,

i ditt lys ser vi lys. 

Sal 36,8-10
Eller B
L  Pris Herren, for han er god, evig varer hans miskunn.

Dette er dagen som Herren har gjort; la oss juble og glede oss på den!

Sal 118,1.24
Eller C
L  Gud er kjærlighet, og den som blir i kjærligheten, blir i Gud og Gud i ham.

1 Joh 4,16b
3  Salme

4  Skriftlesning

L  Gud har skapt oss til å leve i fellesskap med ham og med hverandre.

Han har ordnet det slik at mann og kvinne skal være ett

og stadfestet dette fellesskapet med sin velsignelse.

Ekteskapet er Guds gode gave.

Å leve sammen som mann og kvinne

er å leve i tillit og kjærlighet,

dele gleder og sorger

og trofast stå ved hverandres side livet ut.

Guds ord vitner om ekteskapet at det er hellig og ukrenkelig.

Det står skrevet i Første Mosebok:

Gud skapte mennesket i sitt bilde,

i Guds bilde skapte han det,

til mann og kvinne skapte han dem.

Gud velsignet dem og sa til dem:

«Vær fruktbare og bli mange,

fyll jorden og legg den under dere!»      1 Mos 1,27-28a
Og vår Herre Jesus Kristus sier:

Har dere ikke lest at Skaperen fra begynnelsen av

skapte dem til mann og kvinne og sa:

«Derfor skal mannen forlate sin far og sin mor

og holde seg til sin hustru, og de to skal være ett.»

Så er de ikke lenger to; deres liv er ett.

Det som Gud altså har sammenføyd,

skal mennesker ikke skille.      Matt 19,4-6
L  La oss videre høre fra Guds ord.

2-4 av de følgende tekstene (se side 00) eller andre høvelige skriftlesninger, minst én fra hvert av de to testamentene.

Skriftlesningene kan leses av medlemmer av festfølget. 

De som skal lese, går samlet frem til lesepulten.

Ektepar og menighet sitter under lesningen.

Siste lesning avsluttes med:
”Slik lyder Herrens ord.”

Her kan følge

5  Salme 

Salmen kan erstattes av egnet vokal- eller instrumentalmusikk.
6  Tale 

Liturgen holder en tale over et av de skriftordene som er lest under ledd 4 eller over en annen høvelig tekst.

7  Fremstilling av ekteparet

Ekteparet går sammen fram til alteret.

Enten A
L  For offentlig myndighet har dere lovet å leve sammen i ekteskap. Dette løftet betyr at dere skal være ett og holde trofast sammen i gode og onde dager inntil døden skiller dere.


Etter deres ønske vil vi i dag be for dere og stille deres ekteskap og hjem inn under Guds velsignelse.

Eller B
L   (Mannens og kvinnens fulle navn uten tittel),  dere har for offentlig myndighet lovet å leve sammen i ekteskap. Vil dere fortsatt elske og ære hverandre og holde trofast sammen i gode og onde dager inntil døden skiller dere?

Ekteparet svarer, etter hverandre eller sammen:
Ja.

L  Etter deres ønske vil vi i dag be for dere og stille deres ekteskap og hjem inn under Guds velsignelse.

8  Forbønn

Ekteparet kneler på alterringen.

Liturgen ber med håndspåleggelse en av følgende bønner, som avsluttes med Herrens bønn.

Eventuelt kan også andre i følget delta i forbønnen med håndspåleggelse.
I

	Enten A

L  Barmhjertige Gud, du som har innsatt ekteskapet og velsignet kvinne og mann, vi ber deg: La din velsignelse hvile over  (navnet nevnes)  og  (navnet nevnes)  som her kneler for ditt ansikt. Fyll dem med din kjærlighet, og bygg deres hjem i fred. Se til dem i nåde, og styrk dem med din Ånd, så de i gode og onde dager setter sin lit til deg, holder trofast sammen og hjelper hverandre fram mot det evige liv.


	Eller B
L  Gode Gud, vi takker deg for   (navnet nevnes)  og  (navnet nevnes)  og for deres kjærlighet til hverandre. Velsign deres liv som ektefolk. 

Hjelp dem å holde de løfter de har gitt hverandre, så deres ekteskap kan fylles av tillit, omsorg og glede. 

Gi dem evne og vilje til å bygge sitt hjem i fred, så det blir et sted der [barn kan vokse opp i trygghet og] familie og venner kan finne fellesskap.

Du som er veien, sannheten og livet, la dem få vandre i din sannhet. Du som tilgir og leger, hjelp dem å tilgi hverandre. Du som er kjærlighetens kilde, gi dem og alle ektefolk å vokse og modnes i kjærlighet.




II

Her kan det tilføyes til en fritt utformet bønn, eventuelt kombinert med lystenning.

Eventuelt kan menigheten synge en bønnesalme (mens ekteparet kneler). 
III

Forbønnen avsluttes alltid med Herrens bønn.
L  La oss sammen be Herrens bønn.

A  Fader vår, du som er i himmelen.

La ditt navn holdes hellig.

La ditt rike komme.

La din vilje skje på jorden som i himmelen.

Gi oss i dag vårt daglige brød.

Forlat oss vår skyld,

som vi òg forlater våre skyldnere.

Led oss ikke inn i fristelse,

men frels oss fra det onde.

For riket er ditt,

og makten og æren i evighet.

Amen.

Ekteparet setter seg på plassene sine.

Her kan følge

9  Musikk/symbolhandlinger

Deltakere i festfølget og andre kan medvirke med musikk, høytlesning eller andre kulturelle innslag.
10  Salme

11  Velsignelse
Enten A
L vendt mot menigheten
La oss prise Herren.

Menigheten reiser seg.
M Gud være lovet. Halleluja. Halleluja. Halleluja.

L  Herren velsigne deg og bevare deg.

Herren la sitt ansikt lyse over deg og være deg nådig.

Herren løfte sitt åsyn på deg og gi deg fred.  (
M Amen. Amen. Amen.

Eller B
L vendt mot menigheten
Ta imot velsignelsen.

Menigheten reiser seg.

L Herren velsigne deg og bevare deg.

Herren la sitt ansikt lyse over deg og være deg nådig.

Herren løfte sitt åsyn på deg og gi deg fred.  (
M Amen.

Under den følgende stille bønn blir det slått tre ganger tre slag med en av kirkens klokker.

Her kan det fremføres egnet vokal- eller instrumentalmusikk.

12  Postludium/Utgang

Orgelmusikk eller annen egnet musikk. Ekteparet går sammen ut av kirken

Skriftlesninger
L  La oss videre høre fra Guds ord.

2-4 av de følgende tekstene (se side 00) eller andre høvelige skriftlesninger, minst én fra hvert av de to testamentene.

Skriftlesningene kan leses av medlemmer av bryllupsfølget. 

De som skal lese, går samlet frem til lesepulten.

Brudepar og menighet sitter under lesningen.
Salme 23

Salme 36,6-10

Salme 91,1-2.4.9

Salme 100

Salme 103,1-5

Høys 2,8-14.16-17  + 8,6-7a

Høys 2,9-10a.13b-14

Høys 8,6-7a

Matt 5,13-16

Matt 6,25-34

Matt 7,7-8.12

Matt 7,24-25

Joh 15,9-12[-17]

Rom 8,38-39

1 Kor 13 (i sin helhet eller i utdrag)

Ef 3,14-21

Fil 2,1-5

Fil 4,4-8

Kol 3,12b-14

1 Joh 4,7-12

Den tredje av lesningene fra Høysangen kan leses av én tekstleser eller av kvinne (I) og mann (II).
I

Hør, det er min elskede!

Se, der kommer han!

Han springer over heiene

og hopper bortover haugene.

Min elskede er som gasellen,

han ligner den unge hjort.

Se, der står han ved husveggen;

han kikker inn gjennom gluggen

og gløtter mellom sprinklene.

Min kjæreste tar til orde og sier:

II

Stå opp, min elskede! 

Kom, du min fagre pike! 

For se, nå er vinteren slutt, 

regnet er over, det er borte. 

Blomstene kommer til syne på marken; 

sangens tid er kommet, 

turtelduen kurrer i vårt land. 

Fikentreet setter frukt, 

det anger av blomstrende vintrær.

Min elskede, stå opp!

Kom, du min fagre pike!

Du, min due i bergets kløfter,

i ly av de bratte fjell,

la meg få se din skikkelse,

la meg få høre din røst!

For din røst er så mild

og din skikkelse så fager.

I

Min venn er min og jeg er hans,

han som gjeter blant linjer.

Når dagen blir sval og skyggene flyr,

da kom tilbake, min kjæreste!

Løp som gasellen og den unge hjort

over høyder som anger av balsam!

I/II

Sett meg som et segl på ditt hjerte,

som et segl på din arm!

For kjærligheten er sterk som døden,

lidenskapen mektig som dødsriket.

Den flammer opp som ild,

som en mektig flamme.

Ingen vannflom slokker kjærligheten,

elver kan ikke skylle den bort.

Høys 2,8-14.16-17  + 8,6-7a
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